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Z rowa stanjeny Chrystus -  postawa na wołtarju 
we Łazowskim Božim domje Foto: J. Maćij

Ach, duśa, pozbĕhń woći 
a teho wohladaj, 
kiž dźens so z  rowa wroći, 
a jemu chwalbu praj.
Twdj Zbožnik z rowa dźe, 
tež tebje zbudźić chce, 
zo pońdźeš k njebjesam, 
joh’ budźeš widźeć tam.

Knjez mocny z  rowa stanje, 
so chroble pokaže, 
zo njepřećel wšon padnje 
a přemoženy je; 
za podnožk Chrystusa 
won nĕtko ležeć ma,
Chryst jeho zwjazał je, 
zo hnuć so njemćže.

Ja na to nĕtko hladam 
wšon z wulkej radosću, 
hdyž dobyće sej žadam, 
jo mam we Chrystusu.
So wjace njeboju 
před žanej strachotu; 
wšak Chrystus dobyl je 
mi kubło najwyše.

Tež mje won sobu woła 
tam k wrotam njebjesow, 
hdźež steja złote słowa, 
kiž hižom słyšu jow:
Stož sohu ćerpjeł je, 
ton kronu dostanje; 
štož sobu k smjerći dźe, 
ton sobu žiwy je.

tekst: Paul G erhardt 1647 
přełožk: Budyšin 1741 

spĕwarske čo. 119

W  nalĕtnim času wotuća Boža stwćrba 
k nowemu žiwjenju. Zymski spar je nimo. 
Wšitko kćĕje a rosće. Za wjele ludźijeztym  
wobsah jutrow wutrjecheny, kotrež su jim 
nĕkajki nalĕtni swjedžeń, kiž wjedźe jich -  
kaž Goethoweho Fausta -  z cyrkwjow won 
na łuki a pola. To je „dobyće žiwjenja nad 
smjerću".

Paul Gerhardt njeda so zawjesć wot 
přirodneje mystiki wotućaceje stwćrby. 
Jutry -  to je za njeho dobyće Jezusa Chry- 
sta nad smjerću. Jeho, kižje přewinyłsmjerć, 
njemožemy tak widźeć kaž wotućacu 
stworbu. Trjebamy duchowne wočko, zo 
bychmy teho spoznali, kiž je dobył nad 
smjerću. „Ach, duša, pozbĕhń woči." Z  du- 
šinym wokom widźimy, kak su žony Chry- 
sta pytali w rowje, kakje won mjez wučom- 
nikow stupił, kak je w Emausu wječerjał. 
Chrystusowe jutrowne dobyće njemćžemy 
neutralnje widźeć, ale mamy z cyłej stwor- 
bu a z cyłej cyrkwju jemu chwalbu dać. 
Jeho stanjenje z mortwych přinjese tež 
nam wĕčnu zbćźnosć, přetož won dobudźe 
tež nad našej smjerću. We wonym raju 
nad swĕtom budźemy jeho widźeć, nic 
jenož duchownje, ale realnje, wot wobliča 
k wobliču.

W  110. psalmje čitamy profetiske wĕšće- 
nje, kotrež Boh k swojemu wuzwolenemu 
rĕči: „Sydń so k mojej prawicy, hačja  poło- 
žu twojich njepřećelow za podnožki two- 
jich nohow." Japoštoł Pawoł je tute hrono

wułožił na Chrysta a na smjerć: „Won pak 
dyrbi knježić, hač budźe wšitkich swojich 
njepřećelow pod swojej noze połožić. Po- 
sledni njepřećel pak, kiž budźe zničeny, je 
smjerć." (1 Kor 15,25-26) Jutry přewinje 
so hłowny njepřećel wšeho žiwjenja -  
smjerć. Wona je přemožena, najprjedy 
jonu jenož za jedneho: Chrysta sameho. 
Poražena leži smjerć pod Chrystusowymaj 
nohomaj. W ćn je ju zwjazał, tak zo so 
hibać njemože. Paul Gerhardt raduje so 
nad tutym jutrownym dobyćom.

My dźemy smjerći napřećo. Tola njetrje- 
bamy so njetrjebawšo bojeć. Drje přińdźe- 
tej strachota a nuza na nas, dołhož smy 
žiwi. Chorosće a bolosće budźemy dyrbjeć 
znjesć. Ale Chrystus přinjese nam po wšej 
zemskej nuzy najwyše kubło. Won nam 
pokaza puć do njebjes. Patriarch Jakub je 
pola Bethela widźał njebjeske wrota 
(1 Mojz 28,17), nam maja so wone wote- 
wrĕć. Zastupimy přez nje do njebjeskeje 
krasnosće. Po znatym słowje ze Zjewjenja 
Jana maja ći, kiž su w ćerpjenjach swĕrni 
wostali, krćnu žiwjenja dostać.

Jutry su dobyće Chrystusa nad smjerću. 
Paul Gerhardt je jutrowny ewangelij do 
krasneho kĕrluša z mnohimi bibliskimi po- 
ćahami přetworił, kotryž može tež dźensa 
nadźiju dać, zo je naš posledni wulki 
njepřećel přewinjeny. Stejimy na stronje 
dobyćerja.

J a n  M alink
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Jutry so bliža! W zašłych tydźenjach smy 
zaso wjele rjanych serbskich jutrownych 
jejkow widźeli. Snano sy lĕtsa sam hižo 
jejka barbił, woskował abo škrabał. Ju- 
trowne jejka njesłušeja jenož w Serbach 
k najrjeńšim a najznaćišim jutrownym na- 
łožkam. Čehodla je jejo znamjo 
za jutry?

Před wjele lĕtstotka- 
mi bĕše w Egyptow- 
skej žiwa princes- 
na Katharina. Wo- 
na bĕ křesćanka.
Jedneho dnja je 
so romski kejžor 
Maxentius Ka- 
thariny woprašał:
/fŠtć to je, tuton Je- 
zus? Powĕdaj mi nĕšto 
wo swojej wĕrje!" Ka- 
tharina jemu powĕda- 
še, kak je Jezus žiwy był 
a što je ludźom wšo do- 
breho činił a jim wo Bo- 
hu powĕdał. „Ale potom je wumrĕł!", woła- 
še Maxentius. „Haj", praješe Katharina, 
„ale wćn je stanył. Jezusje smjerć přewinył 
a je nĕtko žiwy při Bohu." Maxentius so 
smĕješe. „To pak maš dopokazać. To ja 
hakle wĕrju, hdyž mćžeš kamjeń wožiwić."

Katharina bĕ 
zrudna. Kak da 
možeše kejžorej 
tole pokazać? Jako 
so při brjoze Nila 
wuchodźowaše, widźeše tam naraz+inĕzdo 

zbrunymi kačimi jejemi. Z  jed- 
neho bĕ so runje ćipka 

wudypała. „Nowe 
žiwjenje!", wo- 

na šeptaše. 
Wona wza je- 
dne jejko a 
dźĕše wroćo 
k p a I a s t e j . 
Maxentius so 
dźiwaše: „Što 

chceš mi tu 
tym?" A  runje 

w tutym wokomiku 
započa so ćipka 
z je ja  dypać. Ma- 
xentius je kedźbli- 
wje na to hladał. 

Wĕzo je wĕdźał, zo njebĕ to kamjeń, ale 
jejo. Ale won je tola zrozumił, što bĕ so tu 
stało.

Z  teho časa je jejo znamjo za zrowa- 
stanjenje Jezusa, za jutry.

B e a ta  R ich tero w a

Pisane jutrowne jejka -  symbol za zro- 
wastanjenje Jezusa Foto: priwatne

Jeja ajutry
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Jutrowna wustajeńca 
w Serbskim muzeju

Lĕtuša jutrowna wustajeńca w Serbskim 
muzeju w Budyšinje je wosebje wĕnowana 
jutrownemu spĕwanju, kaž so wone nĕhdy 
w pćstnym a jutrownym času w ewangel- 
skich Serbach wotmĕwaše. Tež drasty ju- 
trownych spĕwarkow ze wšelakich wosa- 
dow srjedźneje a Delnjeje Łužicy so poka- 
zuja. Wustajeńca je hišće hač do 15. apryla 
wotewrjena.

Jutrowne spewarki z Delnjeje Łužicy
Foto: Serbski muzej

Hdyž Jezus wot swojeje maćerje dźe 
a wulki so tydźeń započał je, 
duž Marja so wulcyšnje rudźeše 
a syna so wopraša želniwje:

Ach syno, najlubši Jezu moj, 
što njedźelu swjatu budźe bĕh twoj? 
Ach njedźelu kralej mi holdować 
a drasty a palmy mi budźa słać.

Wulki tydźeń
Acb syno, najlubši Jezu moj,
što pondźelu swjatu budźe bĕh twoj?
Ach pondźelu cuznik budu ja, 
kiž hospodu nihdźe njenam’ka.

Ach syno, najlubši Jezu moj, 
što wutoru swjatu budźe bĕh twoj?
Chcu wutoru swĕtej profeta być 
a wučić, kak budźe won zahinyć.

Ach syno, najlubši Jezu moj, 
što srjedu dha swjatu budźe bĕh twdj? 
Ach srjedu sym chudy a zacpĕty, 
za triceći slĕbornych předaty.

Ach syno, najlubši Jezu moj, 
što štwortk dha swjaty budźe bĕh twoj? 
Stwortk k wječeri z  mojimi zhromadźu so 
a budu sam jutrowne jehnjatko.

Ach syno, najlubši syno moj, 
što pjatk dha swjaty budźe bĕh twoj? 
Ach maći, luba maći ty, 
mohl pjatk ći wostać potajny!

Pjatk, moja luba maći ty, 
ja  na křiž budu přibity 
na nohach a rukacb z  hozdźemi, 
so njerudź, hlaj, konc wšo přemĕni.

Ach syno, najlubši Jezu mćj, 
što sobotu swjatu budźe bĕh twćj?
Hlaj, zorno pšeńčne sym sobotu, 
we zemi cyle so wobnowju. M. Domaška

Martrow any Jezus 
we Łutach

postawa w cyrkwi
Foće: archiw PB
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,Je mi wažne, zo slyša dźĕći Bože slowo w serbšćinje“
Rozmołwa z Gabrielu Gruhlowej, wuhotowarku serbskich dźĕćachych kemšow w Budyšinje

Knjeni Gruhlowa, nimale na kćždych 
serbskich  kem šach w M ichałskej 
cyrkwi w Budyšinje sw jećiće W y 
z dźĕćim i tež dźĕćace kemše. Kak 
dołho tole hižo činiće?

Prawidłownje swjećimy dźĕćace kemše 
na Michałskej wotseptembra 2005. Knjez 
sup. Malink mje narĕča, hač njebych chcy- 
ła z dźĕćimi kemše swjećić, a přizwolich. 

Serbske dźĕćace kemše nimamy w ža- 
nej druhej wosadźe, je n o žtu  w Budy- 
šinje. Kelko dźĕći so na nich wobdźĕli 
a zwotkel wone přińdu?

Tuchwilu wobdźĕli so 5 do 9 dźĕći na dźĕ- 
ćacych kemšach. Přińdu ze swojimi starši- 
mi na serbske kemše z Budyšina a z bliskeje 
wokoliny, na přikład z Delnjeje a Hornjeje 
Hćrki, ale tež z Wuježka pola Bukec.

Kajka je  starobna zestawa a kajke su 
serbske rĕčne km anosće dźĕći? 

Najm łćdša chodźi hišće do pĕstowarnje, 
druzy do zakładneje šule a najstarša wo- 
pyta 5. lĕtnik Serbskeho gymnazija. Wjetši- 
na dźĕći rĕči bĕžnje serbsce, druzy wuknu 
přez Witaj-projekt serbšćinu.

Hodźa so při rozdźĕlnych rĕčnych 
km anosćach kemše scyła ryzy serb- 
ske wotmĕć?

Na dźĕćacych kemšach rĕčimy serbsce. 
Wosebitu biblisku abo teologisku termino- 
logiju, kotruž dźĕći we wšĕdnej serbšćinje 
njesłyša abo njerozumja, přełožu do nĕm- 
činy.

Kak dźĕćace kemše wotbĕža? M aja 
wone krutu formu kaž kemše za doro- 
sćenych?

Po wĕrywuznaću na kemšach prosy super- 
intendentdźĕći doprĕdka, zaswĕći swĕčku a 
wužohnuje dźĕći před wołtarjom na dźĕćace 
kemše. Ze swĕčku dźemy potom do wosa- 
dneje rumnosće, hdźež ze spĕwom pakwstćl- 
cowym kruhu abo při blidźe sedźo naše kem- 
še započnjemy. Sćĕhuje wote mnje přiho- 
towana tema. Naše małe kemše zakonči- 
my z modlitwu abo druhdy tež ze spĕwom.

W obsah kemšow za  dorosćenych je  
postajeny přez podaty prĕdow anski 
tekst. M aja tež dźĕćace kemše tajki 
postajeny wobsah?

Wĕm, zo poskića ewangelska cyrkej (EKD) 
plan za tydźensce so wotmĕwace dźĕćace 
kemše. Ja  wšak, dokelž mĕsačnje kemše 
přewjedu, z tutym planom njedźĕłam. 
Wobsah našich kemšow saha wot bibli- 
skich stawiznow, předstajenja ewangel- 
skich wosobinow, wobjednanja cyrkwin- 
skich swjedźenjow hač k serbskej domizno- 
wĕdźe. Wĕzo tež paslimy a hrajemy. 

Kožde dźĕćace kemše m aja přihoto- 
wane być. Kelko časa  sej tajki přihot 
žad a  a m aće k temu pomocne srĕdki 
abo dyrbiće sej wšitko sam a wumyslić? 

Hižo wĕsty čas do kemšow přemysluju sej 
temu. Při tym listuju w dźĕćacych knihach 
z cyrkwinskej tematiku, kotrež doma hišće 
z dźĕćaceho časa swojich dźĕći wobsedźu. 
Tež wšelake internetowe strony mi při 
pytanju a wuhotowanju temy pomhaja, 
wšako njejsym profi, ale lajk, štož nastupa 
bibliske a teologiske znajomosće.

Što je  Wam jako wuhotowarce dźĕća- 
cych kemšow najw ažniše? Što mĕli 
tute pola dźĕći wuskutkować?

Dźĕći, kotrež na kemše přińdu, kubłaja so 
doma w cyrkwinskej tradiciji. Wopytaja 
tydźensce po šuli nabožinu we wosadźe abo 
wuzwolichu sej ju jako předmjet w šuli. 
Na nabožinje pak rĕči so nĕmsce. Tehodla 
je mi wosebje wažne, zo słyša Bože słowo 
w serbšćinje, kiž wšak je za nĕkotrych 
z nich maćeršćina, zo spĕwamy serbsce a 
zo so serbsce modlimy. Wjeselu so, zo pra- 
widłownje kemše wopytaja, tak zo so wĕra 
do Boha snano skrući.

Tež powołansce dźĕłaće z dźĕćim i. 
Předstajće nam prošu swoje dźĕło. 

Nawuknyła sym powołanje kubłarki za du- 
chownje zbrašenych. Dźĕłam w Budyšinje 
w spĕchowanskej šuli za duchownje zbra- 
šenych jako kubłarka. Přidatnje k rjadow-

Gabriela Gruhlowa wobjedna z dźĕćimi temu. Na serbskich dźĕćacych kemšach so 
tež zhromadnje modla, spĕwaja, moluja a hraja. Foće: T. Bejmakowa

niskim wučerkam dźĕłaja kubłarki w rja- 
downjach zbrašenych, přewodźeja jich po 
cyłym šulskim dnju a přewozmu wĕzo tež 
spĕchowansku wučbu, tak zo hodźa so 
rjadownje we wĕstych předmjetach dźĕlić, 
přetož w rjadownjach wuknu nimo dźĕći a 
młodostnych, kotřiž maja jenož wĕste ćeže 
při wuknjenju, tež duchownje a ćĕlnje ćež- 
ko zbrašeni. Hačrunjež njeje stajnje lochke, 
lubuju swoje powołanje a swoje dźĕło. 
Tuta wosebita šula steji w Strowotnej stu- 
dni njedaloko nĕtčišeho domicila Serbske- 
ho gymnazija.

D źĕćace kemše wuhotujeće zwjetša 
sam a. Je  to lĕpšina abo njedostatk, 
zo je  to stajnje sam sna wosoba? 

Myslu sej, zo je to lĕpšina. Dźĕći trjebaja 
wĕstu konstancu. Hdyž sym jćnu termi- 
nowje zadźĕwana, wupomhaja konfirmĕ- 
rowane holcy.

W ot septem bra 2 00 5  wuhotujeće 
serbske d źĕćace kemše. Bĕchu tajke 
tež hižo do teho a što mĕješe je  tehdy 
na starosći?

Spočatk 90tych lĕt bĕchu na Michałskej 
hižo jonu prawidłownje dźĕćace kemše, ja- 
ko bĕchu moje dźĕći w tutej starobje. Tež 
tehdom mĕjach kemše na starosći. Chcu 
pak na to dopomnić, zo tež na serbskim 
cyrkwinskim dnju dołhe lĕta hižo kemše za 
dźĕći swjećimy, tam pak w so mĕnjacej 
wobsadce.

Što sej přejeće za  přichod serbskich 
dźĕćacych kemšow?

Wĕzo (ewangelske) serbske dźĕći! A  snano, 
zo by so serbska katechetka za dźĕło z  dźĕ- 
ćimi namakała. Pyta wšak so hižo dlĕši 
čas. Tak dołho dźĕło rady dale wukonjam, 
wosebje hdyž to tež dźĕći chcedźa.

Prašała so T.M.

Do prĕdow anja w oteńdu dźĕći ze 
zaswĕćenej swĕčku a z požohnowanjom  
sup. Malinka ze serbskeje Božeje słužby 
na swoje kemše.
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Kakje Hanso Goleńk přećiwo wyšnosćam wojowal
Dopomnjenki k 90. posmjertnym narodninam serbskeho wučerja a rĕčespytnika ze Slepeho

Hanso Goleńk (naprawo) w rozmołwje z nĕmskim wĕdomost- 
nikom dr. H. Schallom na mjezynarodej konferency slawistow 
1961 w Berlinje Foto: Serbski kulturny archiw

Hanso Goleńk bĕ jedyn z najbole swojora- 
znych a originelnych čłowjekow, kotrych 
sym w swojej domiznje, w Slepjanskej wo- 
sadźe, zeznał. Do jeho .Ahnenpassa", wu- 
stajeneho do lĕta 1938, so 1995 zapisa: 
„Hans Wilhelm Kulling, Glasmacher, Leh- 
rer, (nach Berufsverbot) Eisenbahner". 
Dodać hišće dyrbju, zo bĕ won wulce wob- 
darjeny rĕčespytnik a onomastikar (fa- 
chowcza mjenowĕdu). Kito Lorenc mjenu- 
je jeho „wobhnadźeneho polyglota a tro- 
chu dźiwnuškeho aw todidakta"'. Za mnje 
njebĕ won jenož wobdarjeny krajan, ale 
tež luby duchowny bratr.

W  slĕdowacym chcu wopisać swoje wo- 
sobinske dopomnjenki na njeho. Wo jeho 
rĕčewĕdnym dźĕle a wo jeho złych nazho- 
njenjach ze stasi a NDRskimi zarjadami, 
kiž jemu naposledk powołansce zwrĕšćić 
dachu, rozprawjeć njebudu.

Hanso bĕ fanatiski za sprawnosću. 
Hdźež wyšnosće njeprawo činjachu, won 
přećiwo nim wojowaše. Z  tym njemĕnju je- 
nož politisko-towaršnostne wyšnosće, ale 
tež cyrkwinske institucije. Tajku powahu 
pola nas w srjedźnej Łužicy husto njena- 
makaš; w Hornjej Łužicy njech je to hinak, 
kaž to wot Brĕzanoweje stareje Jančoweje 
wĕmy.

Dnja 14. apryla 1917 so chĕžkarjej a 
stražnikej železniskeje zawĕry Heinrichej 
Gćleńkej a jeho mandźelskej Hanje, rodź. 
Domulic, narodźi synk, kotryž so we wosa- 
dnej cyrkwi w Slepom wukřći. Jeho před- 
chadnicy bĕchu zwjetša połburja, chĕžkarjo 
a roboćenjo. .Swoju maćernu rĕč sym ja hižo 
w kolebce słyšał. Prĕnje serbske słowka je mi 
mać luboznje do wucha šeptała."2

Hanso nastupi tehdy pola nas zwučeny 
puć dźĕłaćerskeho hćlca: wosom lĕt dwu- 
rjadownisku wjesnu šulu a potom wuku- 
błanje k škleńčerjej. Zahe napadny, zo ma 
šuler wubĕrny pomjatk, kotryž jeho k wu- 
knjenju rĕčow runjewon predestinuje. Tak 
wuknješe ze swćjskeho zajima za čas dźĕ- 
łoweje a wojerskeje słužby pola Wehr- 
machty awtodidaktisce rušćinu.

Hanso Goleńk přińdźe za čas Druheje 
swĕtoweje wojny do Juhosłowjanskeje a 
słuži tam w chorwatskej diwiziji. Spĕšnje 
nawukny serbochorwatšćinu. Wjeseli so, 
zo je  mjez słowjanskimi bratrami, alejeho 
spřećiwjenje přećiwo wojerskej wyšnosći 
přibĕra, jako chcedźa jeho nuzować na 
Tito-partizanow třĕleć. „Na ludźi třĕleć, to 
mi mojeswĕdomje njedowoli."3

Naiwnje a direktnje wobroći so z listom 
na dr. Jana Cyža w Budyšinje, bjeztoho zo 
by na to pomyslił, zo z tym wobeju wulke- 
mu strachej wustaja. Antifašist Cyž, w na- 
cistiskim času jaty w tćjšto jastwach, ma 
jemu radźić. „1943 nawjazach zwisk z anti- 
fašistom Janom  Cyžom w Budyšinje. Ja

bĕch z nim přezje- 
dny, zo njebudu třĕ- 
leć přećiwo słowjan- 
skim bratram.'"1 
Mćžno, zo wojerscy 
cenzorojo serbsce 
napisane listy njej- 
su rozumili. Ale wĕ- 
sty sej Hanso nje- 
može być. Won pře- 
wza iniciatiwu a 
přebĕži z nĕkotrymi 
ze swojeje skupiny 
k partizanam.

Hdyž je wojna 
nimo, chce tak 
spĕšnje kaž mćžno 
dom. Ale kak? Před 
Jendźelčanam i wu- 
dawa so jako do wojakow nućeny Čech, a 
tak dońdźe derje hač do Prahi. Češa maja 
jeho serbšćinu drje za starosłowjanšćinu a 
přepodaja jeho Rusam. A  Rusojo sej mysla, 
zo je tuton „Serb" Južny Serb z Balkana a 
dadźa jemu hić.

W  Praze so Hanso Goleńk wjeseli, zo 
zetka nĕkotrych Serbow z Budyšina. Su to 
zastupjerjo Narodneje rady. Ale borze wćn 
zwĕsći, zo chcetej čĕska a serbska wyšnosć 
cyłu Łužicu Čĕskosłowakskej přirjadować, 
wot Zitawy hač nimale do Konigs Wuster- 
hausena. Wšudźe widźi geografiske karty 
planowaneho přirjadowanja ze žadanjom 
we wšelakich rĕčach, na přikład tež w jen- 
dźelšćinje: „We request the joining of 
Silesia and of the other Slavonic territories 
to Czechoslovakia"5. To jeho žałostnje 
myli. Za njeho su Češa zli nacionalisća, kiž 
nochcedźa jenož Łužicu spožrĕć, ale tež 
serbsku rĕč a kulturu wotstronić.

Hanso Gćleńk wroći so po zašmjatanych 
pućach dom. Dźak jeho wubĕrnym rĕčnym 
znajomosćam a jeho serbskemu přeswĕd- 
čenju zm ćžni so jemu 1946 wobdźĕlenje 
na kursu nowozałoženeho Serbskeho wu- 
čerskeho wustawa w Radworju. Po tym 
podawa w Bĕłej Wodźe na wyšej šuli a 
w Slepom rušćinu.

Tehdyjeho bliže zeznach. Bĕch nĕkak 12 
lĕt stary, jako do našeje rjadownje w Dźĕ- 
winje zrćstny młody wučer zastupi. Wupa- 
daše kaž prawobydler Slepoho a rĕčeše 
tež tak z do dołhosće ćehnjenymi wokale- 
mi. Hdyž bĕ nam wujasnił, zo budźe pola 
nas zastupować a nam nachwilnje rušćinu 
podawać, zwoła kćždeho šulerja doprĕd- 
ka a so wopraša:

„Kak rĕkaš?"
„Gnilica" (abo Krawc abo Nakońc atd.)
„Možeš serbsce?"
„Nĕ."
„Što, ty maš tajke rjane serbske mjeno a 

njemćžeš serbsce?"

Wobknježachmy tak nĕkak naš serbski 
wjesny dialekt, ale wužiwachmy jćn  jenož, 
hdyž nĕšto wot starych ludźi chcychmy. 
Naš nan bĕ bohužel bjez wobmyslenja 
konsekwencow rozsudźił, zo maja jeho 
dźĕći jenož nĕmčinu prawje nawuknyć, zo 
so jim njeby tak zešło kaž jemu, kotryž, 
hdyž do šule zastupi, ani słowčka nĕmsce 
njemćžeše. Nĕmsce pisać wćn ženje pra- 
wje nawuknył njeje.

Wo rušćinje w tutej prĕnjej Gćleńkowej 
hodźinje njebĕ rĕč. W ćn tež dołho pola 
nas njewosta. Znajm jeńša wĕdźachmy 
nĕtk, zo mamy „rjane serbske mjeno". Wot 
njeho zhonich pozdźišo, zo je „Krawc" tajki 
prawy kmany krawc, mjeztym zo je „Kraw- 
čik" bćle tajki zašiwak abo płatar. Ale hdźe 
dyrbjachmy serbsce prawje nawuknyć? 
A  kotru serbšćinu? Snadź tu, kotruž „haja- 
kojo" w Budyšinje rĕčachu?

Hanso Gćleńk je w tutym času wučer, 
awtor a přełožowar, potom wot 1954 do 
1959 docent a samo zastupowacy direktor 
Serbskeje rĕčneje šule w Dešanku pola 
Choćebuza. Dźak jeho rĕčnej wobdarjeno- 
sći je won připoznaty fachowc wosebje za 
přirunowace rĕčne studije mjez delnjoserb- 
šćinu a nĕmskim dialektom wokoło Slepo- 
ho a Mužakowa. Ale won je druhdy njepři- 
jomny a hejaty, dokelž protestuje bjez dźi- 
wanja na wosobu přećiwo kćždej njespraw- 
nosći zarjadow. Won njeje žadyn puzolak, 
jemu dźe wo to, sprawnosći a wĕrnosći słužić.

Tež z krajnej cyrkwju ma wćn swoje 
problemy. Jako wuznawacy křesćan soje- 
mu njelubi, zo Bože słužby njejsu žiwe dosć, 
ale zo skutkuja skerje suche, konwencio- 
nelne a sprostnjene. Tak zabĕra so na při- 
kład z prašenjom powšitkowneho mĕšnistwa 
wšĕch wĕriwych. Čehodla smĕ jenož duchow- 
ny Bože wotkazanje wudźĕleć? Po bibliji by 
to smĕł koždy wĕriwy činić. Ćeže zcyrk- 
winskej wyšnosću přibĕrachu, doniž wćn 
skćnčnje z cyrkwje njewustupi. Połny =>
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Nowafararka w Njeswačidle

Pomhaj Boh

Na popołdnišich swjatočnych kemšach 
zapokaza Budyski superintendent Rein- 
hard Pappai njedielu, 4. mĕrca, fararku 
Susanne Aechtner do noweho zastojnstwa 
w Njeswačidlskej wosadźe. Wulka syła 
wosadnych, fararjo Budyskeje eforije a 
mnozy hosćo bĕchu přitomni, tež prjedaw- 
šej Njeswačidlskej fararjej Annemarie 
Vogler a Andreas Blumenstein.

Ze žiwjenja fararki Aechtner zhonichmy, 
zo je so 1963 w Merseburgu narodźiła.

Dźĕło ze zbrašenymi je přemĕniło jeje 
nastajenje k žiwjenju. Po tym zo je sydom 
lĕt w ewangelskej pĕstowarni w Nordhau- 
senje dźĕłała, započa 1990 w Berlinje teo- 
logiju studować. Lĕta 1996 bu we Wjazoń- 
cy ordinĕrowana. Po dlĕšej powołanskej 
přestawce swojby dla bydli třiaštyrceći- 
lĕtna fararka ze swojimi třomi dźĕćimi hižo 
wot awgusta lońšeho lĕta na wobnowje- 
nej Njeswačidlskej farje.

Na kemšach dźakowaše so cyrkwinske
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předstejićerstwo wšĕm, kotřiž su w času 
pomĕrnje krćtkeje třištworćlĕtneje wakan- 
cy słužby wukonjeli, wosebje zastupowacej 
fararce Claudiji Schaarschmidt z Budy- 
šina. Kemšam přizamkny so postrowna 
hodźina we wosadnej žurli, na kotrejž so 
fararka wutrobnje do našeje wosady wita- 
še. Z  mnohich stron wupřa so jej zbože a 
Bože žohnowanje w jeje skutkowanju. Tež 
wosadni z Wjazońcy, prjedawšeje wosady 
fararki, a susodnych wosadow so słowa 
jimachu. Z  wjesołej bjesadu a zakuskom 
popołdnje wuklinča.

H a n d rij W irth

Dalše wobnowjenja w Budyšinku
Loni je so w našej cyrkwi nowe špundowa- 
nje kładło, zo njeby so hrib dale wupřestrĕč 
mohł. Dale so wšĕ ławki ponowichu, do- 
kelž bĕchu po dołhim wužiwanju chĕtro 
wobškodźene. Nĕtk su naše historiske 
ławki zwuporjedźane a brune wobarbjene. 
Tež elektriske tepjenje je so nowe kładło, 
tak so sej nĕtk njemćže nichto wjac kaž 
dotal poduše smudźić. A mamy hišće dalšu 
nowostku: Tepjenje we ławkach jenož tam 
wohrĕwa, hdźež nĕchto sedźi.

Lĕtsa nĕtk pondźe z wobnowjenjom 
dale. Kajke předewzaća moža so zwo- 
prawdźić, je přeco prašenje pjenjez. 
Nutřkowne sćĕny su syre a dyrbja so nowe 
wobmjetać. Tež narownej pomnikaj knjej- 
stwa von Nostitz staj přez syrotu chĕtro 
poćerpiłoj. Na tym ma so lĕtsa dźĕłać. 
Hakle w přichodnych lĕtach možemy 
na restawraciju wołtarja a knježeju ložow 
myslić, kiž wšak su hłowna pycha našeje

rjaneje stareje wjesneje cyrkwje.
Na wobłoženjach łubjow je so loni wo- 

braz profeta Hesekiela wotkrył. Smĕmy 
z teho wuchadźeć, zo so tam pod šĕrej 
wolijowej barbu hišće dalši profeća cho- 
waja. Što može sej dźensa domyslić, čeho-

dla naši prjedownicy tele bibliske wobrazy 
přemolowachu? Dźak sponsorej, kiž dari 
4 000 eurow, možeše so w poslednich ty- 
dźenjach profet Daniel wotkryć. Dźesać 
tajkich sponsorow bychmy hišće trjebali. 
Potom bychmy našu cyrkej zaso w origi- 
nalnym wuhotowanju mĕli. Ktem u pak 
trjebamy sćerpnosć a wjele zwolniwych 
d a ri će I ow. K u rt La tka

Lĕtsa wotkryty wobraz w Budyšinskej cyrkwi: profet Daniel při zbudźenju mortwych 
(Daniel 12, 2-4) Foto: A. Sureck

^  přeswĕdčenja poda swojej mrĕjacej 
maćeri chlĕb a wino.

Won pyta za duchownej domiznu a mĕ- 
ni, zo ju w Nowojapoštołskim zhromadźen- 
stwje namaka. Bćrze pak njemćže wučbu 
wo dwanaće hłownych japoštołach, ko- 
trychž nĕkotři sobustawojo z Jezusom na 
jednu runinu stajeja, akceptować a wustu- 
pi ze zhromadźenstwa.

Zetkach Hansa zaso jako bratra swobo- 
dneje wosady w Slepom, kotrejež swĕrny 
sobustaw won hač do smjerće wosta. Hdys 
a hdys wćn tež sam prĕdowaše po tehdy 
zwučenym wašnju wukładowanja štučki 
po štučce. Připosłucharjo njejsu zahorjeni 
wo jeho suchim wašnju. Jenož hdyž wo- 
znam grjekskich abo hebrejskich słowow 
rozłoži, won wožiwi.

Z  ateistiskej NDRskej wyšnosću ma 
Hanso Gćleńk wulke ćeže, dokelž widźa 
stalinisća w skoro kćždym křesćanskim 
swĕdčenju nabožnu propagandu. Jeho 
wuznaća a jeho njekedźbliweho listowanja 
ze zapadnymi institucijemi dla jeho ze šul- 
skeje słužby pušća. Swćj wšĕdny chlĕb 
dyrbi sej nĕtko jako stražnik železniskeje 
zawĕry a wrotar zasłužić.

Hanso Goleńk slĕdźi chutnje dale jako 
„hobbyjowy slawist". Hišće krćtko do smjer- 
će mjenuje won zamĕry swojeho dźĕła: „Pla- 
nuju, hdyž Bćh mi hišće hnadu da: Deutsch- 
Mittelsorbisch-lnterlingua (słownik), Bota- 
niski słownik, Delnjoserbsko-Slepjansko- 
Mužakowski słownik."6

Slawisća jeho chutnje bjeru. Přeproša jeho 
samo na „Dźĕłowu konferencu mjezynaro- 
dneje onomastiskeje komisije při Mjezynaro- 
dnym slawistiskim komiteju 1961" do Berlina.

Hanso wšak njezabĕraše sojenož ze sło- 
wjanskimi rĕčemi. Dopomnju so derje na 
to, zo přepytowaše tež wosebitosće uzbek- 
skeje rĕče. Swoju korespondencu wjedźeše 
husto w rĕči, z kotrejž so runje zabĕraše. 
Takje mi wĕsty časjenožšpanisce pisał. Po 
mojim zdaću je wćn tele rĕčne mĕšenje tež 
přehnawał. Na přikład, hdyž protestowaše 
1986 pola „Lausitzer Rundschau": „Sie sind 
nicht befugt, aus dem niedersorbischen 
Sprachgebiet an den deutschen ,Sprach- 
geist' anzupassen ...", potom pćsła listdo 
„Weiftwasser/  Aqua Alba /  Bĕła Woda" a 
strowješe ze „Saluto".7

Tež po politiskim přewrćće 1989 wojuje 
won zmužiće, ale bjez wuspĕcha, ze zarja-

dami wo swoju rehabilitaciju a jemu přiste- 
jacu wučersku rentu. Čuje so dale přesćĕ- 
howany, dokelž -  tak won mĕni -  wobsteji 
wyšnosć přeco hišće ze starych kadrow.

Hanso Gćleńk zemrĕ 12. julija 1995, wu- 
jednany z Bohom, ale njewujednany z nĕm- 
skimi a serbskimi zarjadami. Hač do konca 
won čaka, hač jeho nĕchto wo wodaće za 
jemu načinjenu njeprawdu njeprosy.

Slepo bĕ jeho domizna a dom při Brĕ- 
zowskim puću 9 bĕ jeho rćdny dom. Tam 
bydleše ze swojej mandźelskej Gretu, rodź. 
Rudobic ze Zagorja, hač do swojeje smjer- 
će. Wobaj wotpočujetaj na pohrjebnišću 
w Slepom. Dźĕći žane njemĕještaj.

A lfre d  Kraw c-D źĕw inski

1 Kito Lorenc, Die Insel schluckt das Meer, w: Zeit- 
schrift fur Slavische Philologie, zwjazk 58/2(1999), 
s.411
2 Njewozjewjeny material k Slepjanskemu dialek- 
tej, we wobsydstwje awtora
3 Z  lista na Trudlu Malinkowu z 30.11.1991
4 Tež tam
5 „Mlada Praha", II a VI 1945
6 Hlej žorlo 2
7 List na wokrjesnu redakciju „Lausitzer Rund- 
schau" z 12.7.1986
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Wosadne popołdnje ze zajimawostkamiSerbska přirada so zešła
14. mĕrca zeńdźe so serbska přirada 
cyrkwje EKBO pola Wjenkec w Drĕwcach. 
Po serbskej nutrnosći, kiž mĕješe Manfred 
Hermaš, wuhodnoćichu so wjerški zańdźe- 
neho časa. Dale jednaše so wo financo- 
wanju mĕstna delnjoserbskeho fararja. 
Tuchwilu njewobsteja možnosće spĕcho- 
wanja přez dochody z cyrkwinskich daw- 
kow abo z kolektow, tola wo to ma so dale 
wojować. Manfred Hermaš možeše wozje- 
wić přilubjenje koncerna Vattenfall za 
podpĕru serbskeho wosadneho dźĕła. 
Nĕmski cyrkwinski dźeń budźe w lĕće 2011 
w Drježdźanach. Za njćn ma so dołhodo- 
bnje přihotować zhromadne wustupjenje 
ewangelskich Serbow ze wšĕch koncow 
Łužicy. Skćnčnje so přitomni mjez sobu 
informowachu wo wjerškach lĕtušeho 
dźĕła. W Delnjej Łužicy ma to znowa być 
hodowna hra Serbskeho gymnazija. Zhro- 
madne předewzaća su kemše 10. junija 
w Lubinje składnostnje wulĕta Serbskeho 
busa, cyrkwinski dźeń we Wojerecach a 
nabožny tydźeń we Wukrančicach. jm

Dr. Veit Laser ordinĕrowany
Njedźelu, dnja 4. mĕrca, je krajna super- 
intendentka dr. Ingrid Spieckermann 
w Hannoverskej cyrkwi swjateje Trojicy 
ordinĕrowała z Rakec pochadźaceho dr. 
Veita Lasera. Jeho njeboh nan Jan  Lazar 
bĕše dołhe lĕta farar w Rakecach, napo- 
sledku we Wojerecach, a dźĕd Gerat Lazar 
bĕ farar w Bukecach. Swjedźenskim kem- 
šam přizamkny so přijeće, na kotrymž 
swojbni, přećeljo a znaći Veitej Laserej wu- 
trobnje gratulowachu a Bože žohnowanje 
wupřachu. Wosebite dožiwjenje za wšit- 
kich přitomnych bĕše na tutej swjatočno- 
sći tež koncert ze židowskej hudźbu.

Ire n a  Šĕ ra k o w a

Porjedźenka
Na foće k nastawkej „Spomnjeće na Hanu 
W irthec (6.2.1897-7.12.1981)" w zašłym 
čisle Pomhaj Boh je wosoba cyle nalĕwo 
wopak pomjenowana. Prawje tam wotlĕ- 
wa naprawo wuhladamy: Elisabeth Ziilch 
(tehdy njewjesta a pozdźišo mandźelska 
dr. Pawoła Wirtha), Hanu Wirthec, Marju 
Křižanec (dźensa Herrmannowa) a dr. 
Pawoła Wirtha. Wobraz nasta w lĕće 1934 
w Arnsdorfje. Prosymy wo wodaće za mis- 
njenje.
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Z  rozpominanjom k bibliskemu słowu „Py- 
tajće a namakaće" zahaji knjez sup. 
Malink sobotu, 10. mĕrca, wosadne popoł- 
dnje w Bukecach, na kotrež bĕše tež tutćn 
raz zaso nahladna ličba wopytowarjow 
přichwatała. Ze zajimawej namakanku 
překwapi sup. Malink při sćĕhowacej kofe- 
jowej bjesadźe posłuchacych, wosebje 
Bukečanow. Po zawodnych słowach wo 
žiwjenju nĕhdyšeho Bukečanskeho kanto- 
ra, wučerja a šulskeho wjednika Arnošta 
Lodneho pokaza won nĕkotre notowe 
łopjena z tekstom za cyrkwinski chćr, wot 
A. Lodneho jara akuratne z ruku napisane.

Dnja 7. mĕrca 1927 zemrĕ serbski prćco- 
war a farar Božidar Dobrucky. Składnost- 
nje jeho połstatych posmjertninow zhro- 
madźi so srjedu, 7. mĕrca, nĕhdźe 20 Ser- 
bow při jeho rowje na Tuchorskim pohrjeb- 
nišću w Budyšinje, zo bychu jeho počesćili 
a jeho žiwjenski skutk wopominali. Předsy- 
da Domowiny Jan  Nuk powita přitom- 
nych, mjez nimi tež wnučku zemrĕteho, 
knjeni Clawdiju Dobruccynu z Budyšina. 
Direktor Serbskeho instituta prof. dr. Die- 
trich Šołta hćdnosćeše w swojej narĕči 
skutkowanje Božidara Dobruckeho jako 
serbski farar w Budyšinku, jeho spisowa- 
ćelske dźĕła a jeho zasłužby při wožiwjenju 
serbskeho kulturneho žiwjenja po Druhej 
swĕtowej wćjnje. W lĕće 1948 bĕchu Do- 
bruckeho za wotrjadnika do Serbskeho

„Wšitke puće wjedu do Roma" -  tak praji 
znate přisłowo. A  tola mje zadźiwa, jako 
mje sobustudent tu w Romje na wotewrje- 
nje wustajeńcy a na přednošk „wo nĕkaj- 
kich Žitawskich rubach" přeprosy. Tajki 
njewšĕdny postrow z domizny w cuzbje 
nochcych skomdźić. Tuž podach so 
štwćrtk, 1. mĕrca, na přednošk, kotryž 
wotmĕ so w rumnosćach Collegium Ger- 
manicum et Hungaricum. Je to sem inarza 
studentow katolskeje teologije, kotřiž 
pochadźeja hłownje z krajow, kiž słušachu 
nĕhdy do nĕmskeho kejžorstwa.

Bywši direktorŽitawskeho mĕšćanskeho 
muzeja knjez Dudeck předstaji nĕhdźe 50 
připosłucharjam jara wotmĕnjate sta- 
wizny Žitawskeju postneju rubow. Wobaj 
wužiwaštej so za zakryće wołtarnišća 
w postnym času, zo by so tež wočko 
posćiło. Starši a wjetši z njeju nasta w lĕće 
1472 a je  8,20 x 6,80 metrow wulki. Namo- 
lowane je na nim 90 scenow ze Stareho a 
Noweho zakonja. Po reformaciji wužiwa- 
chu ewangelscy wĕriwi w Žitawje tutu „bi- 
bliju chudych" hač dosrjedź 17. lĕtstotka

Tute zawostajenstwo stareho Bukečanske- 
ho „knjeza kantora" so bohudźak w archi- 
wje Serbskeje superintendentury chowa. 
Při wobhladanju tutych tworbow so nĕko- 
tražkuli dopomnjenka na „knjeza kantora" 
w pomjatku wožiwi. Přinoškow k bjesadźe 
bĕše tuž nadosć. Serbski rozhłos wuži 
składnosć, nĕkotružkuli podawiznu ze ži- 
wjenja kantora Arnošta Lodneho z mikro- 
fonom zapopadnyć. Rjane, zajimawe 
a wokřewjace serbske popołdnje skonči so 
z wuhladom na přichodne serbske zarja- 
dowanja.

A rn d  Z o b a

zarjada w Budyšinje powołali. W  tutej funk- 
ciji staraše so poboku Pawoła Neda wo 
wožiwjenje serbskeho kulturneho žiwjenja 
a wosebje tež wo załoženje serbskich in- 
stitucijow, kiž hač do dźensnišeho časa 
wuspĕšnje skutkuja. Tež časopis Pomhaj 
Bćh steješe spočatnje pod jeho redaktor- 
stwom. Serbski superintendent Jan Malink 
pokaza na wysoku zdźĕłanosć Dobrucke- 
ho. Wćn spomni tež na jeho zwiski z fa- 
rarjomJurjom Malinkom weŁazu. Mćžeše 
tež wosobinske dopomnjenki na Do- 
bruckec swćjbu dodać, wšako bydleštej 
swćjbje Dobruckec a Malinkec na samsnej 
droze w Budyšinje, na nĕhdyšej Radlowej, 
dźensnišej Weigangowej, w sebi napřećo 
ležacymaj domomaj.

M ĕ rćin  W irth

dale, štož scyła njeje samozrozumliwe, 
wšako so wjele tamnych swĕdkow srjedźo- 
wĕkowskeje pobožnosće w času reforma- 
cije zniči. W  lĕće 1573 dachu sej Žitawče- 
njo samo hišće mjeńši rub zhotowić, na 
kotrymž je ćerpjenje Chrystusa zwobra- 
znjene. Přez wšelke dźiwy a připady pře- 
traštej postnej rubaj mĕšćanske wohenje a 
wćjny a buštej po přewroće z pomocu 
šwicarskeje załožby ponowjenej.

Wušiknje spleće přednošowar stawizny 
rubow ze stawiznami Hornjeje Łužicy a 
zbudźi ztym  wulki zajim připosłucharjow, 
kotřiž wšak hłownje ze zapadneje Nĕm- 
skeje pochadźachu a mało wo bohatych 
cyrkwinskich stawiznach Łužicy wĕdźa- 
chu. Ze swojim žiwym wašnjom předno- 
šowanja zahori knjez Dudeck připosłucha- 
rjow a bu, po wjele prašenjach, z wutrob- 
nym přikleskom rozžohnowany.

Po tutym zajimawym přednošku mje 
scyła njeby dźiwało, hdy by tćn abo tamny 
tuchwilny Romjan sej borze na wopyt 
do Łužicy dojĕł.

Lu b in a  M a lin kec

Wopominanje Božidara Dobruckeho

Łuzica na wopyće w Romje
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Jejkouy Handrij -  serbski original z Cbelna
Nĕkotre znate serbske wosobiny su z Chel- 
na wušli -  wučer, farar, funkcionar. Zadyn 
z nich pak njeje we Łužicy tež mjez Nĕm- 
cami tak popularny kaž Jejkowy Handrij. 
Hižo za žiwe dny bĕ wuwołanyjako Budy- 
ski original, tak zo dachu hižo tehdy pošto- 
wu kartu zjeho  fotom zhotowić. Po jeho 
smjerći so basnje a basnički wo nim pisa- 
chu. Keklerjo so na njeho předrasćichu a 
při wšelakich składnosćach ludźi zabawja- 
chu. Tež na woswjećenju tysaclĕtneju jubi- 
lejow mĕsta Budyšina wćn njepobracho- 
waše a z nowišeho časa možemy so z nim 
kožde lĕto jutrowničku na jejkakulenju na 
Budyskim Hrodźišku zetkać.

Handrij Křižank bĕ syn Budyskeje Mi- 
chałskeje wosady. Wćn narodźi so 11. ok- 
tobra 1829 w Chelnje jako syn chĕžkarja 
Mateja Křižanka a jeho mandźelskeje Hań- 
že rodź. Kowarjec z  Křiweje Boršće. Hižo 
nazajtra bu wukřćeny -  nic pak w Michał- 
skej cyrkwi w Budyšinje. Staršej drje bĕštaj 
ewangelskaj, ale po tehdyšim wašnju bĕ 
Chelno cyrkwinsce katolskemu Radworjej 
přirjadowane, a tak bu mały Handrij 12. 
oktobra 1829 w Radworskej cyrkwi wot 
tamnišeho fararja Mikławša Čćrlicha 
wukřćeny.

Do šule chodźeše Křižankec Handrij po- 
tom do ewangelskeje, do Wulkeho Wjelko- 
wa. Dźewjeć lĕt tam wuknješe, po wšĕm 
zdaću pak nicjara wuspĕšnje. Nalĕto 1845 
šulu z predikatom „dosahace" („hinrei- 
chend") wotzamkny. W  poslednich mĕsa- 
cach, wot januara hač dosrjedź mĕrca 
1845, chodźeše hišće tydźensce štyri do 
šĕsć hodźin na paćerje. Dnja 16. mĕrca 
1845 bu w Michałskej cyrkwi serbsce kon- 
firmĕrowany. 60 holcow a 56 holcow dźĕ- 
še w tutym lĕće ke konfirmaciji, wulka 
wjetšina z nich k serbskej. Tuton dźeń knje- 
žeše njewšĕdne wjedro, tak zo duchowny

konfirmaciskemu zapiskej w Michałskich 
cyrkwinskich knihach doda: „bei 10 Grad 
Kdlte".

Po wuchodźenju šule Handrij Křižank tu 
a tam chwilku podźĕła. Prawe powołanje 
pak sej njenamaka a naposledk započa 
sej jako handlerski wosebje z jejemi a hoł- 
bjemi swoj wšĕdny chlĕb zasłužić. Tež žonu 
sej žanu njenamaka, wćn wosta „stary 
holc". Tak bu z Křižankec Handrija samo- 
tarski dźiwnušk, znaty počasu po cyłym 
Budyšinje a wokolnych wsach jako Jejko- 
wy Handrij.

Wulka dobrota za njeho bĕ, zo smĕdźe- 
še čas žiwjenja doma w Chelnje bydlo wo- 
stać. Sotra jeho sobu zastarowaše. Křižan- 
kec chĕžkarski statok ležeše na samej 
wuchodnej kromje wsy a bĕ prĕni při puću 
z Křiweje Boršće. Hač před 30 lĕtami je 
statok w dalokej mĕrje njezmĕnjeny wo- 
stał, swĕdčo wo chuduškim žiwjenju jeho 
wobydlerjow. Rodnydom Handrija Křižan- 
ka bĕ jednoposchodowe tykowane twarje- 
nje (hlej foto), k temu nĕšto zahrody. Poz- 
dźišo so hišće brćžeń natwari, wjetša a 
masiwniša hač bydlenski domčk. Z  deska- 
mi zabite swisle domskeho pokazachu won 
na Křiwoboršćanski puć. W  přizemju bĕ 
jenička wobydlena rumnosć, kiž słužeše 
zdobom jako stwa a kuchnja. Na tamnym 
boku wochĕže bĕ wjelbik, hdźež so žiwidła 
a druhe wĕcy składowachu. Z  wochĕže 
wjedźechu wuske schody horje k dwĕmaj 
komorkomaj pod třĕchu. W  jednej z njeju 
bydleše Handrij Křižank. Tu chowaše 
w mĕchach tež wšćn mćžny čapor, kiž sej 
počasu nazbĕra. Naposledk bĕ komorka 
cyle z mĕchami natykana, tak zo sej při- 
wuzni wohnjoweho stracha dla žaneje hi- 
našeje rady njewĕdźachu hač žandarmow 
na pomoc wołać, kiž mĕchi zwumjetachu. 
Dokelž so komorka pod třĕchu tepić nje-

Jejkowy Handrij (Handrij Křižank), zwo- 
braznjeny na poštowej karće

hodźeše, mĕješe Handrij Křižank wučinje- 
ne, zo smĕ deleka na kachlowej ławce sy- 
dać a so wohrĕwać.

Nĕhdyše Křižankec chĕžkarstwo słuša 
mjeztym hižo wtřećej generaciji Winterec 
swćjbje. Jako młodźi srjedź 1970tych lĕt 
ležownosć přewzachu, dachu so do twa- 
rjenja. Nĕhdyše domske přemĕni so na ga- 
ražu a z masiwneje brćžnje nasta bydlen- 
ski dom. Tajku ležownosć dźensa hišće 
namakaš. Mjeztym pak njeje hižo prĕnja, 
ale třeća při puću z Křiweje Boršće.

Handrij Křižank njebĕ po wšĕm zdaću 
jara  pobožny. Kemši znajmjeńša lĕdma 
chodźeše -  pječa dokelž njemĕješe kmanu 
drastu za to. Jako pak so konc žiwjenja 
bližeše, žadaše za duchownym. Farar Rje- 
da jemu na smjertnym łožu Bože wotkaza- 
nje wudźĕli. Srjedu, 3. apryla 1907, Handrij 
Křižank 77lĕtny w rćdnym domje zemrĕ. 
Do pohrjebneje knihi zapisa so „słabosć 
staroby" jako přičina smjerće.

Zo bĕ Jejkowy Handrij zemrĕł, bĕ po- 
dawk, kiž njewobkedźbowany njewosta. 
Serbske kaž nĕmske Budyske nowiny wo 
tym rozprawjachu. Njedźelu, 7. apryla 
1907, bu Handrij Křižank na pohrjebnišću 
we Wulkim Wjelkowje chowany. Pohrjeb 
njebĕ po chĕžkarsku chuduški, ale po 
kategoriji II. klasy dosć nahladny. Wulka 
ličba přewodźerjow bĕ přišła so rozžohno- 
wać wot njewšĕdneho čłowjeka.

Na row Handrija Křižanka stajichu při- 
wuzni dostojny narowny pomnik. Kajki je 
mĕł napohlad a što bĕ na nim napisane, 
njewĕmy. Hižo před wjele lĕtdźesatkami 
su rowzrunali a kamjeń wotstronili. Škoda, 
hewak by sej na stotych posmjertninach 
3. apryla zawĕsće nĕchto tam došoł a po- 
łožił kwĕtku na posledni wotpočink Jejko- 
weho Handrija. T.M.

Rodny dom Jejkoweho Handrija -  Křižankec chĕžkarska iežownosć na wuchodnej 
kromje Chelna: tykowane domske a nowiša masiwna brožeń. W komorce pod třĕchu 
w domskim je Handrij Křižank bydlił. Foće: priwatnej
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W zelenišću před cyrkwju w  Husce je ja k o  
pom nik nastajeny železny zwon z lĕta  
1955. Na nim je tež serbske hrono čitać: 
„Słužće temu Knjezej z wjeselom." Wot 
lĕta 2004 ma Hušćanska wosada nowe 
mjedźane zwony, tak zo powojnske žele- 
zne zwony hlžo trĕbne njejsu. Foto: T.M.

Zhorjelc. Wot nowembra 2006 wotmĕwaja 
so w krypće cyrkwje swj. Pĕtra w Zhorjelcu 
prawidłownje dwćjce wob mĕsac ewangelske 
kemše w polskej rĕči. Kemše swjeći farar Ce- 
zary Krćlewicz, duchowny ewangelskeje wo- 
sady w Lubanju, koždu 1. a 3. njedźelu mĕ- 
saca w 13.30 hodź. Dalše informacije nama- 
kaja zajimcy na internetowej stronje 
www.luteranie.pl/luban.

Smogorjow. Na 40 kemšerjow zhromadźi so 
njedźelu, 4. mĕrca, k delnjoserbskim kemšam 
w Smogorjowje. Farar n. w. Schutt sen. spĕwaše 
liturgiju, farar Schutt jun. mĕješe prĕdowanje.

Klĕtno. Na swjedźenskich kemšach njedźelu, 
18. mĕrca, bu Daniel Jordanovjako nowyfarar 
Klĕtnjanskeje wosady zapokazany. Młody 
duchowny skutkowaše dotal w Friedersdorfje 
pola Zhorjelca. Klĕtnjanska fara so loni wu- 
prozdni, jako dotalnehofararja Kocha za super- 
intendenta do Wojerec powołachu. Zapokaza- 
nje mĕješe sup. Spengler z Jankendorfa, jako 
asistentaj skutkowaštaj Serbski sup. Malink 
z Budyšina a polski farar Suchorab z Cieplic. 
Sup. Malink mĕješe na kemšach tež serbske 
čitanje a přednjese w postrownej hodźinje, kiž 
so kemšam přizamkny, serbski postrow.

Holgera Windischa z Wjazońcy, kiž mĕješe 
dnja 18. mĕrca w Hodźijskej cyrkwi być, je so 
krotkodobnje wotprajiło. Farar Windisch bĕ so 
na Hodźijske farske mĕstno přizjewił, kotrež 
je wot lońšeho oktobra přez wotchad fararja 
dr. Laue na wumĕnk wuprćzdnjene. Tak dyrbi 
Hodźij nĕtko dale na noweho duchowneho ča- 
kać. Wakancu zastawa farar Probst z Budy- 
šina.

Łaz. W nadawku Załožby za wuchowanje 
cyrkwinskich twarskich pomnikow w Nĕmskej 
(KiBa) filmowaše telewizija ZDF za swoje wu- 
syłanje „Blickpunkt" njedźelu, 18. mĕrca, kem- 
še we Łazowskim Božim domje. Ztelewizijnym 
wusyłanjom ma so podpĕrać hromadźenje 
pjenjez za nuzne wobnowjenje cyrkwje. ZDF 
„Blickpunkt" wo Łazu wusyła so w telewiziji 
dnja 15. apryla w 12.47 hodź.

Dary
Wfebruaru je so dariło za Pomhaj Bćh dwćjce 
100 eurow, 50 eurow, 40 eurow a 30 eurow. 
Boh žohnuj dary a darićelow.

Spominamy
Před 90 lĕtami, 8. apryla 1917, zemrĕ w Bukoj- 
nje pola Barta we 80. žiwjenskim lĕće ratar a 
ludowy basnik Handrij Falka. Narodźił bĕ so 
won 1837 na staršiskim statoku w Bukojnje, 
kotryž potom sam lĕtdźesatki wobhospodarje- 
še. Handrij Falka bĕ po wšĕm zdaću wustojny 
ratar a připćznaty muž w swojej wsy, hewak 
njebychu Bukojnjenjo jemu 36 lĕt dołho gmejn- 
ske předstejićerstwo dowĕrili. Hdyž staroby 
dla 1911 tele zastojnstwo złoži, wobswĕdčichu 
jemu zjawnje, zo je je swĕrnje a wustojnje 
wukonjał. Najskerje ma gmejnski předstejićer 
Handrij Falka tež zasłužbu na tym, zo dosta 
nowa chorhoj, kotruž sej Bukojnjenjo w okto- 
brje 1890 składnostnje zapokazanja Arnošta 
Mateka jako fararja w Barće zhotowić dachu, 
ryzy serbski napis. (Wo tutej chorhoji so w za- 
šłym čisle PB pisaše, zo je ju Bartski farar lĕtsa 
do Serbskeho muzeja darił.) Přez mjezy swoje- 
je wsy a wosady bĕ Handrij Falka w Serbach 
znatyjako pĕsnjer a kĕrlušer. Po wašnju mištra 
serbskich ludowych basnikow Pĕtra Młonka 
tworješe wćn pĕsnje, kiž wjele lĕt wosebje w Serb- 
skich Nowinach wozjewi. Zwjetša pisaše wo 
nabožnych, ratarskich abo politiskich temach. 
Tež wo wšelakich podawkach, kaž wo wopyće 
sakskeho krala 1911 wSerbach abo wo koleso- 
wym njezbožu we wuwołanej křiwicy wjesneho 
puća w Bukojnje, ćitarjam w hronćkowanej 
formje rozprawješe. Hdyž bĕ zemrĕł, so wo 
tojšto młodši basniski kolega Jan Kruža z Rakec 
ze sćĕhowacymi linkami wot njeho rozžohno- 
wa (wujimk z dlĕšeje basnje):

Tež, lubi Serbja, nam so płaka, 
hdyž Handrij Falka wot nas dźe.
Na row jom połožmy wĕnc dźaka, 
kiž zasłužił sej swĕrnje je.
Won w wjeselu a zrudobje

Hodźij. Předstajenske prĕdowanje fararja
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tak rjane spĕwy spĕwaše.
Serb bĕ won, serbstwo škitowaše, 
to zjeho spĕwow klinčeše.
Wćn ze Serbami začuwaše,
što Serbow boli, tyšeše. T.M.

Přispomnjenje: Na wospjetnu namołwu z či- 
tarstwa wotnĕtka w tutej rubrice awtorstwo 
podamy. Při tutej składnosći na to skedźbnimy, 
zo su wšitke dotalne w zašłych lĕtach wozje- 
wjene přinoški w rubrice „Spominamy" z pjera 
Trudle Malinkoweje.

Přeprošujemy
01.04. Palm arum  - b ołm ončka
10.00 kemše w Budyšinje na Michałskej 

farje z kemšemi za diĕći (sup. Malink)

06.04. ćich i pjatk
09.00 kemše z Božim wotkazanjom w Ra- 

kecach (sup. M alink)
12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)
14.30 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w M ichałskej z kem šem i za 
dźĕći (sup. M alink)

08.04. 1. d źeń ju trow
12.00 nu trn o sć  w serbskim  rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

09.04. 2. dźeń  jutrow
09.30 delnjoserbske kemše w Picnju

15.04. Q uasim odogeniti
12.00 nu trn o sć  w serbskim  rozhłosu 

(sup. M alink)

06.05. Kantate
10.00 kemše z Božim wotkazanjom w Bu- 

dyšinje w M ichałskej z kem šem i za 
dźĕći (sup. M alink)

12.00 nu trnosć  w serbskim  rozhłosu 
(sup. M alink)

09.05. srjeda
14.00 wosadne popołdnje poła Kowarjec 

we Wuježku p. Wosporka (sup. Malink)

http://www.luteranie.pl/luban
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